
```htmlОружие забрали, но пистолет всё равно оказался при нём. — У тебя есть пистолет!
Когда Нина увидела, как Шентонг достал оружие, она так перепугалась, что чуть не
закричала. — Не бойся, я тебя не тронул. — Шентонг быстро улыбнулся, стараясь её успокоить.
Нина немного успокоилась, услышав это, и в душе вздохнула с облегчением, что мальчик,
которого она похитила, оказался не плохим человеком; иначе последствия могли бы быть
ужасными. — Значит… это твоё собственное оружие? Когда Нина успокоилась, она с
любопытством спросила. — Если быть точным, я его подобрал, — ответил Шентонг. Он скрывал
происхождение оружия, так как они с Ниной не были знакомы, и не мог рассказать, что убил
бандитов и забрал у них трофеи. — Разве не говорила я, что тебе нельзя иметь пистолет в
таком возрасте? Нина посмотрела с выражением, как и ожидала. Оружие не редкость; в
каждом городе Республики Сага есть оружейные магазины. Но есть правило: оружие можно
продавать только людям старше 15 лет и без судимости. Шентонгу всего 12 лет, и он
определённо не может купить пистолет. — Но тебе повезло. — Если бы я на твоём месте нашла
два пистолета, я бы их точно продала, — Нина показала завистливое выражение, как жадина.
— И что такого с этим? Стоит мне стать охотником за головами, я смогу заработать в несколько
раз больше, чтобы купить пистолет. — Хвастаешься! — Что, не веришь мне? — Хм, быть
охотником за головами не так просто. — До меня в приюте был мальчик по имени Ник. Он
ушёл в 16 лет и сбежал, чтобы стать охотником за головами. В результате его убили меньше
чем через три месяца, — с презрением пожаловалась Нина. Шентонг тоже знал, что быть
охотником за головами непросто, но у него была система Учихи, поэтому он точно не попадёт в
лапы разыскиваемых преступников. В это время он вдруг посмотрел на Нину и вспомнил одну
историю. Он читал книгу в деревне о главном герое, который обладал магией. На своих путях
он встретил девушку и, показав немного магии, заставил её захотеть стать его служанкой. Хотя
это всего лишь история, магия действительно существует в этом мире, а маги имеют высокий
статус; практически все из них являются людьми высшего класса. Шентонгу внезапно пришла
в голову смелая мысль. Если он замаскируется под мага, что подумает Нина, когда узнает об
этом? — Нина, я расскажу тебе один секрет. На самом деле, я знаю магию. Шентонг вдруг
загадочно улыбнулся. — Магия, это правда?! Нина расширила глаза, услышав это. — Ты,
должно быть, врёшь мне. Шентонг знал, что одними словами не обойтись, поэтому
продемонстрировал свои способности. Он взял два револьвера и положил их на ладони, затем,
сосредоточившись, мгновенно убрал оружие в хранилище системы. Когда Нина увидела, как
оружие исчезло в воздухе, её лазурные глаза расширились от недоверия. — Ты... ты
действительно знаешь магию? — произнесла она с шоком в голосе. Шентонг кивнул. — Да, на
самом деле я бедный дворянин с магической кровью. Ты можешь видеть, что я отличаюсь от
всех остальных, и это всё благодаря моей магической линии крови. — Главная цель моего
прихода в город — найти последователя. — Или партнёра. Сказав это, он сам почувствовал
себя немного неловко без причины. В конце концов, обманывать детей действительно немного
подло. Нина смотрела на него с шокированным выражением. Она не ожидала, что мальчик,
стоящий перед ней, оказывается магом! На континенте Адарон маги пользуются очень
высоким статусом. Говорят, что топовые охотники на вампиров в той или иной степени освоили
магические навыки. Шентонг улыбнулся, увидев её удивлённый взгляд. Основная причина, по
которой он хотел попробовать это, — расширить свои связи. У Шентонга нет друзей в городе.
Если он хочет остаться здесь надолго, ему необходимо найти партнёра, чтобы в будущем было
легче справляться с делами. Но чтобы легко завоевать доверие других, кроме денег, нужно
предложить что-то необычное, и маги, безусловно, являются самым убедительным средством.
Хотя Нина — сирота и воришка, по натуре она не плоха. Она всё ещё ребёнок, и её ум
незрелый. Ей будет просто поклоняться ему, если он использует магию. — Вау, ты
действительно маг, тогда можешь научить меня магии! Несомненно, менее чем через
несколько секунд Нина пришла в себя и сразу посмотрела на него с восхищением. — Хорошо,
но ты готова стать моим последователем? — серьёзно спросил Шентонг. — Да, только бы я
могла научиться магии! Ты можешь стать моим учителем! — Нина безоговорочно кивнула в



согласии. Шентонг не ожидал, что, просто показав свои магические способности, Нина захочет
назвать его своим учителем, как одержимая. Из этого можно увидеть, что статус магов в этом
мире действительно высок. — Ну что ж, Нина, с этого момента мы партнёры. — Да, —
энергично кивнула Нина, боясь упустить возможность. — Как насчёт этого: ты со мной
пойдёшь в Ассоциацию охотников за головами зарегистрировать свою личность сегодня после
обеда. — Как только я смогу развиваться, я обязательно отблагодарю тебя в будущем, —
пообещал Шентонг серьёзно. В ожидании вечера, в сопровождении Нины Шентонг пришёл ко
входу здания, которое выглядело как гостиница в центре города. Это филиал Ассоциации
охотников за головами. Снаружи оно выглядит обычно, а внутреннее устройство уникально и
просто. Рядом расположена великолепная готическая церковь. Говорят, это филиал
Ассоциации охотников на вампиров. Шентонг постоял перед дверью некоторое время, а затем
вошёл вместе с Ниной. Когда они пришли в Ассоциацию охотников, то обнаружили, что весь
зал пуст. Только толстая женщина с кудрявыми волосами сидела за стойкой регистрации. —
Извините? Кудрявая женщина, работница, заговорила, увидев их. — Здравствуйте, мадам, я
хочу зарегистрироваться на получение охотничьего сертификата, — смело заявил Шентонг о
своей цели. Кудрявая женщина сначала была в шоке, затем удивлённо спросила: — Вы пришли
стать охотником? Шентонг кивнул. — О, Боже, сколько вам лет? — 12 лет. — О, значит, вы
достигли минимального возраста. — Но, молодой человек, быть охотником за головами — это
очень опасная работа. У вас есть своё оружие? Услышав это, Шентонг вытащил револьвер из-за
пояса и поднял его, чтобы другой человек мог увидеть. Когда кудрявая женщина увидела, как
он достал пистолет, она снова удивилась. Следует знать, что среди молодых охотников за
головами очень мало, потому что требование иметь оружие останавливает многих детей. — Где
ты достал этот пистолет? — О, от родителей. ``````html— Ответил Шентонг. Услышав это,
кудрявая женщина подумала, что Шентонг — богатенький, и стала вести себя гораздо
вежливее. — Ладно, тогда. Извините, молодой человек, вы хотите работать в одиночку или
присоединиться к команде? — Только я. — Хорошо, подойдите сюда, чтобы зарегистрировать
вашу личность и заполнить имя и адрес проживания. — Сказав это, кудрявая женщина
передала ему ручку и бумагу. Шентонг взял ручку и бумагу и стал заполнять свои данные.
Когда он закончил, вернул их. Кудрявая женщина взглянула на заполнённую анкету.
Убедившись, что серьёзных проблем нет, она попросила Шентонга пройти в соседнюю комнату
для фотографии. Шентонг выполнил её указания и вошёл в соседнее помещение, где увидел
пожилого человека. Этот старик отвечал за фотографии. Камера, которую он использовал,
выглядела очень старомодно и накрывалась чёрной тканью. — Сядь там и не двигайся, —
попросил он Шентонга, усаживая его перед камерой и накрывая голову тканью. После
вспышки старик сообщил: — Всё, можете идти домой и ждать. Вернитесь за удостоверением
через неделю. Шентонг удивился: — Это всё? Ему не верилось, что процесс регистрации
охотника за головами может быть таким простым. Даже фотографировать его не стоило ни
копейки. — Поздравляю, теперь вы охотник за головами, — вдруг произнесла Нина с боку. —
Это неправильно. Я чувствую себя странно. — Что странного? — Неужели так легко стать
охотником за головами? Разве не нужно проходить какую-то оценку? Шентонг всё ещё не мог
поверить в происходящее. Нина с недовольным вздохом посмотрела на его настороженное
выражение лица. — Что тут такого? Зарегистрироваться охотником за головами — это просто.
После внесения данных и фотографии вам выдадут сертификат после проверки, что вы не
разыскиваемый преступник. — Но… порог слишком низкий. — Всё же это дёшево. Стоимость
пистолета уже высока. Кто станет покупать револьвер? — Кроме того, ты только что стал
охотником за головами. Задания, которые ты можешь выполнять, — это самые простые. Если
не веришь мне, посмотри на доску объявлений снаружи. Шентонг вернулся в зал и увидел
доску объявлений с заданиями. Оказалось, что то, что сказала Нина, было правдой. Охотники
за головами делятся на уровни — всего шесть. Новички — это охотники с одной звездой, а
самый высокий уровень — шестизвёздные охотники. Задания, которые могут принимать
охотники с одной звездой, в основном связаны с поиском потерянных вещей или улик, а самым



высоким уровнем является поимка вора. Что ещё более абсурдно, есть даже задания о поиске
домашних животных. Эти задания почти опасны, поэтому вознаграждения, естественно, малые
— от 5 до 50 юаней. — Неудивительно, что даже дети могут быть охотниками за головами, это
похоже на Наруто, — вздохнул Шентонг, вспоминая, как обычные генини выполняли подобные
задания. — Если у тебя есть магия, зачем становиться охотником за головами? Не быстрее ли
зарабатывать деньги с помощью магии? — Нина посмотрела на него и пожаловалась. — У меня
свои планы на это. Если ты не удовлетворена моим выбором, можешь найти другого мага. Нина
была поражена, услышав это. Она не ожидала, что Шентонг примет это всерьёз, и только
вздохнула, подчиняясь: — Ладно, я буду слушаться тебя. Перед предупреждением Шентонга
Нина на самом деле испугалась, поняв, что с магами лучше не шутить. Если она хочет
изменить свою судьбу, ей нужно подчиняться. Шентонг не хотел всё делать быстро, но сейчас
она была всё ещё очень слаба. Если Нина раскроет слишком много, это может обернуться
неприятностями. — Раз ты уже зарегистрировалась, давай вернёмся и подождём результата. —
Он повернул голову и добавил, а затем ушёл вместе с Ниной. ```
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